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[89] [mank] [ond] [hiz] [disamplz] [ ‘traev(e)ld] (fx) ['ment [m()] [j0z]
The Tang Monk and his disciples traveled for many more years.

BB Wi A fheY 6B KRKT KRBT BB
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Bru]  [hof ['sama()] [end] [kavld] ['mnta(r)] [8e] ['slovl] [ken '_tmju:d] [west]
Through hot summerand cold winter, they slowly continued west.
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[wen] on] [38] [wil] [‘brad()] ['mank] [kam] [baek] [wid] [sam] [wom]  [fud]
When on earth will Brother Monkey come back with some warm food ?

ffobe X8 # K& = i —& EEN 'Y
BRREA AR E RATFHRZRIER ?

[spm] [woz] (8a] [ pa:fik] [tarm] f[ov] (03] (wo()] [H] [om] [tu] ['treevl] [wid] [waxm] [ weda(r)]
Spring was the perfect time of the year for themto travel with warm weather
BX B B REMNE MR £ WFM1F KT HEE BEN X5
[ond] [ 'bjuteful] ['flavez]

and beautiful flowers.
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['sama(f)] [woz] [o] [grer] [tam] [tu] [x'dav] (8] ['mot] [rem] [ 3iwerz] ['wontd] [tu] [pled [wid] [3am]
Summer was a great time too, although the naughty rain always wanted to play with them.
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[n] ['2tem] [83] [ho'sprteb(@)] [wind] ['ofe)n] [trad] [tu] [stop] [8am] [from] ['livin)]
In Autumn, the hospitable wind often tried to stop them from leaving.
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We»dre in the west,
very close to
the Western Paradise.
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[wan] [der] [de] [o'ravd] [sef] [9] ['bjuttf(e)]] [leend] ['kaved] [wi8] [triz] [end] ['flavaz]

One day they arrived at a beautiful land, covered with trees and flowers.
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['pizp(@)l] [smaild] [s=t] [2] [treevelezl [ond] ['ofed]  ['jami  [fu:d]
People smiled at the travelers and offered yummy food.

M1 KT @ B RTEN HE RHT XK B’Y)
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[Baenk] [ju]
Thank you!
LA R

EHEHE !

[a1] [Iav] [61_3] [plers]
| love this place!

BE XM/
HAEXMF T !

[sav] [du:] [a1]
So do I
2
Htig !

[a] [wi] in] [83] ['weston] ['paeradars] [l redi]
Are we in the Western Paradise already?
ERNER AAN XE BL
BIBEEERXTE?

[wi] [a] [m) [08] [west] ['ver] [klouz] [tu:] [63] [ westen] ['paeradars]
We are in the west, very close to the Western Paradise.
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[ Look up ahead, it's an abbey. %
We can stay there for the night.

Are you the Tang Monk
and his disciples?

Yes, we are.
How did you

know about us?

.

\.

I'm the Golden Head Immortal.

Guanyin told me you would

arrive in a year or so.

| was starting to think that you had quit!

S
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okl [Ap] [o'hed] [ts] [n] [‘ab] [wi] [ken] [ste] [Sea()] [fx] [63] [nar]
Look up ahead, it's an abbey. We can stay there for the night.

E OLAEER — Sk B & AR
FRIARLAE | BR—EEFHE , HA18EER)L 2R,

[@] [u] [98] [teen] [mank] [end] [hiz] [dr'sarplz]

Are you the Tang Monk and his disciples?
= /M1 E i e GESA]
R 2B EIRIED ?

lies] [wi] [a] [hav] [did] [ju] [nev] [o'baut] [rs]
Yes, we are. How did you know about us?
= Bl & B4 W {f &E XT il
=8, BIR , (REAMER( I ?

[am] [83] ['govlden] [hed] [1'mat(3)I]
I'm the Golden Head Immortal.
e B 88 % e
BREIAL,

_ [teold]  [mi] [ju] [wod] [a'r:axv] [_In] Bl [ [ [sav]
Guanyin told me you would arrivein a year or so.

WME & BENEE 3 & — F 5
MESFERIMEE—FERER,

[a [wozl ['staitm] [to] [Bmk] [8eet] [ju] [haed] [kwr]
| was starting to think thatyou had quit!
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And we didn't have

We faced many troubles

along the way, you know,
the demons and monsters.

enough food.
| How could we walk fast
J/ without food?

( Stop complaining, Bajie.

I'm sure you will have a good meal todayJ

‘ ~; “

r . L]
Come inside my abbey
for some nice food and a good rest.

I The Western Paradise is

behind my abbey.

»»»»»

Bajie couldn't wait
for the evening to come,

when he could enjoy a hot bath
before having a delicious meal-

el i, A A L
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wi] [fest] ['ment] ['trab@)lz] [3'lon] [83] [wel [ju] [nav] [83] ['dizmanz] [end] [ monstaz]

We faced many troubles along the way, you know, the demons and monsters.
BNENTHRZ M BE B B R M8 H BRI M KE]

X—& L BATEE T RSO , {RELER , FPLLIRER X,

[ond] [wi] ['did@@)nt] [haev] [1'naf] [fud] [hao] [kod] [wi] [wok] [fast] [wr'daot] [fud]
And we didnt have enough food. How could we walk fast without food?
MERHNEE & EBNEM EA B BINE R RFE BY
MmERITEEEBHEY , /IZEY , RIVEARESR?

[stop]  [kem plemnm)] [am] [fua(r)] [ju] [wil] [haev] [8] [gud] [mil] [to'dei]
Stop complaining, Bajie. I'm sure you will have a good meal today.
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[kam] [-m's_ald] [mar [‘a=by] [H] [sam] [n_als] [fud] [end] [a] [gud] [rest]
Come inside my abbey for some nice food and a good rest.

X Bl BHFRE AT L N RV N — !H‘EI"J RE
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[83] ['westen] [ 'paeraqals] [12] [bI'ha_und] [mar] [ aebi]
The Western Paradise is behind my abbey.

M AR XE R ERE HE T
PARIER TR HE,

[ kudnt] [wert] [] [61] ['ivam] [tu] [kam]
Bajie couldn't wait for the evening to come,
/ \i_ff, Z:‘Eb %ﬁ Bt E P
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[wen] [hi] [kud] [n'dgod [o]  [hot] [ba:e] [br'f:(r)] ['haevinl [8]  [di'hfes]  [mil]
when he couldenjoy a hot bath before having a delicious meal.
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A hot bath is really good to skin.
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{ I miss the stream in Flower o
and Fruit Mountain.
| will visit my friends there
as soon as the journey is over..

| hope everyone in the Tang Empire
can be as nice as those in the west.

quter you alwqys care more about others
than yourself | think I should learn from you.

So do I. I should also
learn from our Master,
caring more about other people.
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03] [p] [ov] [Bam] [wa] ['havm] [3] ot [ba®] [o] [hot] [ba:b] [=] ['risk] [god] [tu] [skan]
The four of them were having a hot bath. A hot bath is really good to skin.
ffI IS A = IEEERKE — R EE B B Y Y R
A0 A EEERKE, HANVKEN R RENTERLH,

la] [mus] [8a] [strim] [m] ['flawa()] [end] [fruf] [ maunten]
| miss the streamin Flower and Fruit Mountain.
REBESH NE B ® M AXR W
BFINE BRI E BVINE,

[a] [wil] ['vizit] [mar] [frendz] [8ea()] [ez] [sun] [z] [d8] ['dszm] [z) [ swva(r)]
| will visit my friends there assoonas the journey is over.

HEEFNHEN BRNPIL —...00 B KT = ERY
EHRIE—4R , BMEFHRNAR,
[af] [rmus] ['viig] [tw] [ond] [ma [eks]-[warf]

|  miss Gaolaozhuang Village too...and my ex-wife.
B ES =BBEE N & B sE
BESEEEN.. .. AERIEE,

[a1] [haop] ['eviwan] [mn] [63] [teen] [ empam()] [kaen] [br] [ez] [nars] [2z] [douz] [m] [d3] [west]
| hope everyone inthe Tang Empire can be as nice as thosein the west.

BEE BMAER B FBE 2 NREN -8 BEEN AL
BHEEAENENTABEGAEIN—FRE,

['maste(] fjul [2dwer] [kea()] [mx:()] [o'bavt] ['adaz] [6@n] [p:'self] [a] [Bink] [a] [od]  [=zn] [from] (ul
Master, you always care more about others thanyourself. I think | should learn from you.
mR  fF BR R0 EZ XF AA b FESHAAFR Mz #3 N R
BR , BERROUAIABIXROED, BERMZEEZS,

[sou][du] [a] [a]] [ud] ['2dsev] [lzn] [from] [‘awe] ['ma:ste] ['kearm] [md:(r)] [a'baut] ['ada] [ pipl]
So do I. | should also learnfrom our Master, caring more about other people.
O A A R = B 2 ) A 5% ZRDAIA

BR, BHEMZEENNHRXE , 2R0FIA,




Let's care about ourselves today.
It feels good to get clean.
| haven't had a bath in months.

Now we won't have to |
COVEr our noses
when you're near!

Our Master never That's why he is Master and
covered his nose we are disciples!
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[lets] [kea(r)] [o'baut] [ ava selvz] [to'der]l [t] [filz] [god] [tu] [get] [klin]

Lets care about ourselves today. It feels good to get clean.
1A XILBEC X E BR I E=RE T2
RIS XXDBC, FFRFNBREF.

[a] ['heevnt] [hed] [3] [ba#] [m] [manBs]
| havent had a bath in months.
BHELKsE #& #®# B
BILNBER

, [nav]l [wi] [weont] [haev] [tu] [ 'kava()] [‘avs] ['nevzz] [wen] [va()]  [n=(r)]

~ Now we won't have to cover our noses When youre near!
HERN BA w7 =ZF B 87 5.8 fE F&
NESFEENEE , RITARIEFESSFMH !

['ava] ['masta()] ['neva(r)] ['kavad] [hz] [navz]  [wen] [a] [woz] [nm3(n)
Our Master never covered his nose when | was near!
FOR R MAA  BE ey 81 5...B B S §E
TR , B RMNEEEEBIEF !

[Beets] [war]  [hi] [1z] ['masta(r)] [ond] [wi] [o:] [di'saiplz]
That'swhy he is Master and we are dISC les!
= hﬁ/Aﬁb I S = ]
ﬁﬁmhﬁ/u&%}ﬂﬁ , MHEATRIES !




Guanyuinad given him.

Our Mstr |
indeed the most handso
e | have ever seen.

After their baths the Tang Monk put on the Buddhist robe

You look more handsome
than Liu Dehua
n the magic rbe, Master.
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djie is the healthiest man I've sen,

nd Wujing is the fittest person I've seen.
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["afie(r)] [0es] [babs] [89)] [mank] [pot] [on] [83] ['budist] [raub] [haed] ['gv(@)n] [hm]
After their baths the Tang Monk put on the Buddhist robe Guanyuin had given him.
E. R EE B E M FL B BHEN ke WNE B2 L7
KRRl  BEF LT ME4AHNERE,

ful [lok] [m2()] ["haenssm] [6an] [n] [6a] [ madsk] [reub] [ ma:ste(r)]
Youlook more handsome than Liu Dehua in the magic robe, Master.
Bk B2 RN b NRE E B BEON BF FR
AR , 1855 E SRR EETIN,

[‘ava] ['maste()] [z] [n'did] [89] [moust] ['haensam] [man] [ar] [hav] [ eve(r)] [si:n]
Our  Master is indeed the most handsome man | have ever  seen.

2w WR 2 B R RR AR EEBLENR I
REMT ISR R F T R DRI A,

[ 3] ['helBmst] [meen] [av] [sin] [and] [z) [83] ['frtist] ['p3:sn] [arv]  [siin]
Bajie is the healthiest man I've seen, and Wujing is the fittest person-I've-seen. ———
I\H R EBEEMA BEZIY W fBF f &BXNA RELNY
I\BRELTNRBRAA , BRERNITRESNA,




How about me, Master? " (The most powerful one!)

Can we have tofu for dinner?

I g
k.

§
\
©

Of course. The cook has
made boiled tofu, fried tofu
and steamed tofu for you.

My mouth is watering!
| Shall we go now?
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[hao] [a'baut] [mi] [ ma:sta(r)]
How about me, Master?
B XF B MR
HE, R ?

[03] [maust] [ pavafol] [wan]
The most powerful one!

F &= BAE -4
R AR —1 !

B3] [P] [traviez] Di] [lof]  [wid] [dzi]
The four travelers all laughed with joy.
B O RTEEE X FE MO
MOMTEBRBRAD.

[ts] fam] [B] [ dma(r)]
Its time for dinner.
EE iE k7T BE&
ZRZRRIR T,

ken) [wi] [hav] [‘teufu] [H] [ 'dma()]
Can we have tofu for dinner?
A B i SR S BE
HAgE T UARZZ R ?

[ov] [os] [83] [kok] [hez] [med] [badd] [‘teufu] [frard] ['tsofu] [ond] [stimd] ['taufu] [B] [jul
Of course. The cook has made boiled tofu, fried tofu and steamed tofu for you.

42 X Em Eg#ry A R F ER M % EE £
LA LA, EIRSIRMETETR, FEREMATR.,

[ma] [maoB] [z [‘wxterg] [fll [wi] [gav] [nav)
My mouthis watering! Shall we go now?
B ¥ & ROK BERIN F OE
HROKT | HBABUEER ?




[ This road will lead you
to the Western Paradise.
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[0en] [83) [treevelez] [m '_d3)1d] (3] fodg]  [micl]
Then the travelers enjoyed a large meal.

RiE B IKTEN FRT — KB ER
REXETENZRT —WFEBNAR,

. had) [6ri] [baolz) [ov) [ nud(@)iz] [ond] [farv] [pletts] [ov] [ toufu]
Bajie had three bowls of noodles and five plates of tofu.

I\BET=Z BN BF ME BF N EB
J\BRT =BEFNAREE.

["afte()] ['brekfast]  [0e] [wa:()] ['terken] [tu] [83] [baek] [gert] [bal [8a] [ govldan] [hed]  [i" mol]
After breakfast, they were taken to the back gate by the Golden Head Immortal.

£ FE M ® ® N BE ATH B FALPN(
BERE | EMANLERATHERIE,

[als]‘ [roud] [wrl] Qi:d] [u] [tu][ds] [ westsn] ['paeradars]
This road will lead you to the Western Paradise. -
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' /Birds sangjinithejtrees!

Animals I€aped layfall ’
Fruit treesiwerelevenywhere

&

This place is It's too early to say that!

as good as Heaven. [|[We don't even know
= whether there are delicious foods here yet.

.
rEas.t or west, home is best.

| miss the Tang Empire,
although it is not

| as beautiful as this place. :




| Ifs too early to say thatl

[63) [wad] [eud] [woz] [lamd] [wi8] [t:l] [triz)
The wide road was lined with tall trees.
X EEN OB % X% B E W
RRNABRRLEESSHRA,

[bxdz] [szen] [m] [d8] [tiz] ['enmlz [lipt] ['plerfol] [hior] [ond] [dea(r)] [frud] [triiz] [wa:()] [ eviwea(r)]
Birds sang in the trees. Animals leaped playfully here and there. Fruit trees were everywhere.

B IER EF o a0 BER B XENBE KkEW R EL
BEEMHRERIE | SIIERBE | KRIEHETE,

[B1s] [plers] [z] [z] [gud] [22] ['hev(a)n]
This place is as good as Heaven.

X WE MRE-HE
EAMATKRE -,

[ts] [l (‘3] [tu] [se] [ot)

ER A B Z Ul B
AT TR |

wi] [deunt] ['ivE)n] [neu] ['weda()] [dea()] [a] [di'hfes]  [fudz]  [hwor]  [jet]
We don't even know whether there are delicious foods here yet.
IR BE ME RE F K0 |/YI B &
BIEZEAEX EREBIFZHIE,

lis] [] [west] [hoom] [z] [best]
East or west, home is best.
B A X BRI
8 HRANBECHRE,

[a] [mus] [83] [teen] [ 'empam(t)] ['dsu] (] [z] [nof] [zl ['bjuteful] [=z] [dis] [ples]
| miss the Tang Empire, althoughit is not as beautiful as this place.
BES KE TE REER A—# B —H X HA
PFESKEFE , REEFBRIMIAXHER,




Hdpé'tﬁey will offer us a bath
and a large meal too!

A¥smilelspreadacrossithe.monk’s face.
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[ea(n)] [t [z] [Ots] [88] [ spmd] [ maonten]
Thereit is! That's the Spirit Mountain.
FILER B2 B WR
BEHL | HTRR L,

[afte()] [ma()] [o@n] [ten] [®z] [ov] [‘trav@E)m] W@ [lmsust (@t [60 [end] [ov] ['awe] [ dz3:n]
After more than tenyearsof traveling, were almost at the end of our journey.
£fF BT O+ F B OKE BIR T £ H L& 0 B0 ke
B+ 2EREY | BRI ERERRRENEZST,

[ar] [houp] [de] [wi] ['ofe()]) [as] [6] [baB] [ond] [3] [la:dgl [midl] [tw]
I hoEe they will offer us a bath and a large meal too!
BREE Mi]8s B RN —%E W - AN IE ¢
BAREMNH LRI RERAT —TAZ |

Wil [ken] [get] [8a] [tru] [ 'skmptfaz] [suin]
We can get the true scriptures soon.
BiNeE G2IM BEN 2% ®R
B MRIRFIEEREIEL,

[3) [smqﬂ] [spred] [o'kros] [83] [manks] [fers]
A smile spread across the monk's face.

— WX TH ER B MEH &
Bk L ERHRE.




The bags are so light for me now! ) | || filled with energy!

E'm filled with energy now. 1 'm always
S IS S

Why does Buddha like to live on
such a tall mountain?
It won't be easy to climb that.
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It will be easy for you, Bajie, . R

because you had =
three bowls of noodles and j
five plates of tofu yesterday! ) '

Let's go! The True Scriptures
are waiting for us!
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[am] [fild] [w_Ia] ['enadz] [nav] [ds]  [bagz] [a] [sav] [lart] [H] [mi] [nav]
'm filled with energy now. The bags are so light for me now!
BRBEAR U B0 HE3t RF B XA B WH W&
BIMERNRN, XERFIENFRREAET |

[am] [ 2iwez]  [fild] [wid] [ enadsy]
I'm always filled with energy!

ﬁ IE\IE %/ﬁ*ij]
ﬁum*ij] ?E/Fﬁ |

[wai] [dzZ) ['boda] [lai [tu][lv] [on] [saf] [&] [od] ['maontm] [ [weont] [b [iz] [tu] [klam] [8zt]
Why does Buddha liketo liveonsuch a tall mountain? lt wont be easy to climb that.
hf‘l'/A B BENE FEXHN-—IEHN L EREFR R BBRF R ¥
AT LAEREER AR L ? REEXRES,

M [wil] [b] [z [B) [ul
It will be easy for you, Bajie ,
EREZRBZNNTHR /W

/\‘Y RS , ERRERERN .

[br'kez] [ju] [haed] [6ri] [baulz] [ov] ['nud(@)lz] [end] [fanv] [plerts] [ov] [‘teufu] ['jestadeq]
because you had three bowls of noodles and five plates of tofu yesterday!
Br fe7= BWIMK @F M LEHMNEE KX

ERRRERIZ T =Rifs M ARTR |

[s0] [de()] [dsst] ['Gmkig] [ov] [d8] [teufu;] [metks] [mi] [fi]l [*hangn] [a'gen]
Oh dear, Just thlnklng of the tofu makes me feel hungry again!
W, KW, —,E’éﬂﬂlhlﬁ ) 1J:?5ZE‘&LR’E§§T !

lets] [gau] [da] [tru] ['skmptfez] [o] [‘wertg] [f] [ns]
Let's go! The True Scriptures are waiting for us!
HIE B BN £% =B S8 HEAN
RIER | BEREEFERI !




lea r,%d up in the air to see lf there was any boat
e others were discussing. how to cross the river..

\Y

This river looks dangerous.
Do you think there are

[No, | don't think so.J
demons hidden in the water?

This place is safe.

It may be safe, but it looks scary!
=8 Why do they make the journey so difficult?




[8er] [sun] [3'ravd] [=t] [3] [waxd]['r.lva(r)] (wid] [8] [stron] [ karant]
They soon arrived at a wide river witha strong current.

fiof] fRER BHAT —5% BH A B —BAN KR
el HRIRFRE T —FRR KA,

lipt]  [ap] [n] (81 [ea)] [tu] [si]  [if] [8e3] [woz] ['en] [baut]
Wukong leaped up inthe air to see if there was any boat,

wE . BEmR O NTERE B M B
BT, BRLEMR
(war] (6] ['Adoz]  [wa] [dis'knsm]  [hav] [tu] [kros] [8a] [ rva(r)]

while the others were disg:ugsing how to cross the river.
B HtAYMEE e B FTEH AWK
Hith AEE TR,

[01s] ['mva()] [luks]  [demndzoras] [du] [ju] [kl [&es()] [a] ['dimanz] ['hidn] [mn] [8e] [*wo:ta(r)]
This river looks dangerous. Do you think there are demons hidden in the water?
XL m BiERk BER BHE AR B OTBEN RE EX K
XEABERBER, MAANKEREERRD ? |

[nav] [a1] [dount] [Bmk] [ssu] [o1s]  [plets] [z] [serf]
No, | don't think so. This place is safe.
ALBEAR AR XN NS B R
R, BREAINA, IMARRE,

[t] [men [br] [serf] [bat] [t] [loks] [’ skear] [wa] [du] [8e] [merk] [83] [ dz3:ni] [sev] ['drftkalt]
It maybe safe, but it looks scaryl Why do they make the journey so difficult?
EEEE B T2f (B EBERMBAIA Afta ] {ERRITANLE R E
EffERZ e , BEERBH | At A 1ERITINLEE ?




But how do we cross it?
| don't see any boat.

| We can
| walk across that log.

= —=_]| diithe time.

*“‘ We must cross it to

Me neither.
Should we swim across it?

| can swim

but these bags will get wet.

No way! It was shaking

We wiill fall into the river!
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Wil [masf] [kros] [t [tu] [get] [tu] [83] [ sprat] [ mavnten] [am] [not] [o'frerd] [ov] [rt] [lets] [gavu]
We mustcross it to get to the Spirit Mountain. 'm not afraid of it. Let's go!
BIMABIEAT BAE B MR L FHR T SENTFE URNE
BAINA BIXEA , AREEAR W, FAHA , BIEE !

bat]l [hao] [du] [wi] [kros] [ [af] [deont] [si]  [‘enr] [baut]
But how do we cross it? | dontsee any boat.
1— IL:\/ZA ﬁﬂ\] E:L. B ﬁ Z; Emb 1515,[8,‘] EE

{BEA LR ? FLBE BRI

[mi] [ narda(r)] fod  [wi] [swim] [p'kos] [t] [a] [kaen] [swim] [batf] [diz] [baegz] [wil] [get] [wet]
Me neither. Should we swimacross it? | can swim but these bags will get wet.
B tgE Mz BN ¢ EE UKL ERRXE €8 K& E
HihigE, BIIMZFEEL ? Bk , BXLERTFSEN,

[si] [0=t] [log]  [wi] [ken] [wok] [5'kros] [6zf] [log]

See that log? We can walk across that log. - B
BE BAAK B AIA £ FE B A
BEIAL T ? HATeT AT ARRAK,

hov] [we] [ [wozl ['Jedan] [o] [63) [tarm] [wi] [wrl] [P:] ["ntu] [83) [ 'rva(r)]
No way! It wasshaking allthetime. We will fall into the river!
REREZE B BR —-E HBIRE HF#HAEE
Ae]gE | E-ERESR. BlIsiEdIE |

[ts]  [tu] [Bmn] [f]
It's too thinfor Bajie.

ER A ENWF/\F
EN/\BRHEAET
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&1 it will be safe! Watch me! |= g\
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wilkeng]heppedromtartiie log| andlremrecrossitiieinive i anebacK.

[ Itis safe for you because 1 Tbelieve Wukong. |
you don't weigh much, I'll walk across the log now.

but if | step on that log, =
it will break.

e e
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] [lvks] ['demdzores] [bat] [ [u]l [br'liv] [ [z [sef] [ [wi] [b] [sef] [wotf] [mi]
It looks dangerous, but if youbelieveit is safe, it will be safe! Watch me!
EEREK BN BRUEH HECRZMNEBERE RN B K
EERKEER , BNRGEEERRZEN  ENSRREN | R

[si] [ts] ['vern] [serf]
See? It'svery safe!
E ER IR X2
BHTHE? IRFERLH |

hopt] ['onts] [83] [Iog] [ond] [reen] [o'kros] [d8] ['rva(r)] [ond] [baek]
Wukong hopped onto the log and ran across the river and back.

BE KT L B RAARET FE B AK FE EX
BER ETARS , IR, SGRTEXR,

i () (sefl [B] [u]l [br'kezl [ju] [doont] [wel]  [mat]
It is safe for you because you dont weigh much,

ERZENTMHR BA A B IFE
ERTHRRAEREZEN , BREFERE

ba] [f] [ [step] [on] [8t] [log] [i] [wil]l  [breik]

but if | step on thatlog, it will break.
BMRHE B £ IEKEHE: HE
{BINRIER LABRAS , ESHRRY,

[a1] [br'li:v] [ar] [wxk] [o'kros] [83] [log] [nav]
| believe Wukong. Il walk across the log now.
¥ OEE BZ HEEE U B RAHE
GRS  BNEEETREAL,




CThe monk trembled w 'fh fear, but he stepped on the log, |
‘holdingpWukong's hands '

| can carry Master and the horse!
It's safe and easy!

 the | _|0urney by themselves
= —

—
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[63] [mankl ['trembld] [wid] [fia(r)] [bat] [hi] [step] [on] [83] [log] ['havldm)] [haendz]
The monk trembled with fear, but he stepped on the log, holding Wukong's hands.
;B M WK HE S0 B ftt BT L BEK ME B2=W F
BEMGERRE , BthiMEE=MNFELTIRAL,

[ar] [keen) ['keen] ['ma:sto()] [ond] [88] [h:s]  [ts]  [ser] [ond] ['i:z]
| cancarry Master andthe horse! It's safe and easy!
HESE WBR MNP I ERZEWHAEBIN
REES LIMRMBAALD | INZ2XEH !

['nons(3)ns]  [de] [mast] [mek] [da] ['dzgan] [ba] [3omselvz]
Nonsense! They must make the journey by themselves.
a  ff] U3 =R B OMREE F MBS

g | g B C X ERREE,

[03] ['dreegen] [ho:s] [remd] [hiz)  [frant]  [legz) [@z) [f] [hi] [woz) ['semn] [get] [aut] [ov] [mar] [wei]
The dragon horse raised his front legs, as if he was saying, “Get out of my way!"
) T RiE ey siEe B MR i EE W - RiERg

T DRI , IFREW « AIEHEE "




| won't have the True Scriptures ||« | Come on, Master! |
if | don't take every step myself. '
| can make |t'

L S S e

No, thank you. |
— | will take every step...... |
i  /——\._| ohdear!

= ——




A

[af] [waunt] [haav] [83] [tru] ['sknptfez] [l [a1] [dount] [terk] ['evn] [step] [mar’self]
| won't have the True Scriptures if | don't take every step myself.

HEAS &7 BEEN X R % X = 8 —F HEC
MRBABCES—T , HMGAIEL,

[ar] [kaen] [merk] [

| can make it!
H BE M &
FeaerT !

['kam] [on] ['maste()] [ju] [keen] [metk] [it]
Come on, Master! You can make it!

M R B B M E
Pid | IR ! IREETT !

[d3nst] [@2z] [89] [teen] [mank]  [stept] [baub] [ov] [hiZ] [fit] [on] [63] [log]
Just as the Tang Monk stepped both of his feet on the log,

Fs B B Mg mE Ry B &E.Lt@m B Rk
=i E LM RMBREAS LA,

[8] [sma] [beut] [fud] [ap] [:Nl[ov] [8] ['sadn]
a small boat showed up all of a sudden.
— N ff HWT 37

— /) VIRSRALHIL T,

[a] [keen] [ter] [ju:] [o'krps] [83] [ rva(r)]
| can take you across the river.

oBE BX 7 oE OB OMA

FBETFRIL A,
[nou] [Baenk] [ju] [a] [wil] [tek] ['evm] [step]  [ov] [d(r)]
No, thankyou.|1 will take every step......oh dear!

A BE EBREERN B8 —F B XW
TRET  BEE, BREES—S....0 , X!




Look at your boat!
What's wrong with it?
It has no bottom!

Trust me, the boat is safe.
If you believe it is safe,
it will be safe.
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[lok] [eet] [jx()] [baut] [wots] [ron]  [wid] [t] [rt] [heez] [nau] ['botem]
Look at your boat! What's wrong with it? It has no bottom!
BE M M 42 B8R M EEE A ES

BRI | EEAT ? ERER !

[trast] [mis] [83] [beot] [z] [serf] [f] [u] [br'liv] [r] [iz] [sexf] [] [wal] [br] [serf]

Trust me, the boat is safe. If you believe it is safe, it will be safe.
BER  MEZTEN., IRFBEERLZEM , EMSRLEM,
BER  BRLEH. NRMFHEEERZ2M , EMERREHY,

[bat] [hu] [a] [ju]

But who are you?

BER & & 1§

{BiRZ21E?

[ buda] [sent] [mi:] [tu] [terk] [ju] [o'kros] [83] [ rive(r)]
Buddha sent me to take you across the river.
Bt Ik w ko E B A
BRI IR,

[keen] [wi] [tek] [d89] [baut]

Can we take the boat, Wukong?
B A 4] AAfin tB=
{BZ , F{16EALARNG?

[wii]  [keen] ['ma:sta(r)]
We can, Master.
BT AR
FATRIA , VAR,




The Tang Monk carefully stepped onto the boat
with one foot first, and then the other,
still holding Wukong's _hqnds.
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You've finally
learned to trust me,
‘ Master!

N —f—*
) -
oA

| am a slow learner, Wukong. It took me 14 years
to learn to trust you.
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[8a] [teen] [mank] [ keafly [stept] ['onta] [33] [baut] [wid] [wan] [fut] [f:st] [ond] [den] [d1] [ Ada(r)]
The Tang Monk carefully stepped onto the boat with one foot first, and then the other,
»OE fE OEEE B L BMEB-REE AR AN
BRNODERMERA—RMBE LR, AEBRLTRZ—RH,

[stl] [ havldm] [handz]
still holding Wukong's hands.
A EE @/ F
NREEREZNF,

[wav] [ts] ['rial] [ser]
Wow, it's really safe!
B ER HEtR2
R, BihERe!

fuv] [famol] ['l3nud] [tw] [trast] [mi] [ ma:sta(r)]
You've finally learned to trust me, Master!
weg BT FRT ZEE B MR
BRTF2 EERT R !

[a1] [em] [3] [slew] ['13:ng) M [tk [mi] ezl [tu] [3n] [tu] [trast] [l
| amaslow learner, Wukong. It took me 14 years to learnto trust you.
BE B $3% 82 v REH14 & 7 2 BE R
5% |, BEEEE, HETUEAERERR.




Oh no, just thinking
of spicy tofu makes
my eyes water.

Shais @@@r@tﬂsy wipedihis)
; @1.3 fast as

You've earned my trust, too,

| Brother Monkey.




B (Rems en SRR AREE.)

[ eviwan] [la:f] [oz]  [weld] [apl [m] [arz]
Everyone laughed. Tears welled up in Wukong's eyes.

SN KT BK BHT B3R E BEN RS
RREKRT, BKBA BEHERF.

[teaz] [kem] [tu] [az] [tu]
Tears came to Bajie's eyes too.
BB KRB /\mEY BREE B
I\t RGEERE,

[ou] [nav] [dznst] ['6mkin] [ov]['spars] [‘tsufu] [metks] [mai] [az] [ warta(r)]
Oh no, just thinking of spicy tofu makes my eyes  water.
mARE 83 B S8 F B ERE AKX

B, A, —RBEREERMIRER,

["sickmth] [warpt] [hiz]  [teaz] [ wel] [ez] [fa:st] [eez] [hi] [kud]
Sha Seng secretly wiped his tears away as fast as hecould. -
e ffait &8 Ry BRE BF R EetR
MBIt AR RAEEEERE.

[juv] [3:nd]  [mar [trast] [tu] ['brada()] [ mankd]
You've earned my trust, too, Brother Monkey.
MEL RS BN EE B =% B&F
MRS T EREE |, 17EL

(o] [baut] [roud] [it'self] ['swifth] [2'kros] [8a] [ rva(r)]
The boat rowed itself swiftly across the river.
X fif KT EEC duEt Bd B RK
VIR TR XN T AL,
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Suddenly there was a splash.

Stop the boat! e
A man has drowned! B &~ ¢ ~

I'm here
on the boat

It's not Master.
It's the body of our Master.
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N (emsrenmuEoBtARRE)

['sad@@)nl] [Bea()] [woz]l [o] [splaef]
Suddenly there was a splash.
=R WL B B KE
SRIRIKTE I,

[stop] [8a] [baut] [5] [mzen] [haez] [dravnd]
Stop the boat! A man has drowned!
BT B B — BA BE BT
ETRR ! — AR T !

[s]  [jul ['ma:sts()
It's you, Master.
EE B iR
BEE , IHR,

[wotl  [mi] [am] [he(@)] [on] [89] [baut] [wid] [jul]
What? Me? 'm here on the boat with you!

T4 B BREEXILEX i R R(]

4 ? 3 ? BIEXILW , BRIFI1—E AR L0 |
[wau] (2] [rart] [ [ [jul

Wow, Wukong is right! [t is youl

E B B MM ERK

i, BEZHRN T | R !

[ts] [not]['ma:ste(r)] [its] [63] ['bodi[ov] ['avs] [ 'ma:sta(r)]
It's not Master. It's the body of our  Master.
ERA R ERI SF MBI R
BAZRIHR |, ARITRHIAS,




You got rid of your mortal body,
/7, Master, you're a spirit now.

N\ v N

You're one of us! You can fly now!
You're an immortal.| ==\~

)/,-f"\,._/\)

Congratulations, Master!
You've completed the journey
to the west.

Congratulations, Master!
The demons will no longer be able
to hurt you!
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(wot] [du] [ju] [min]
What do you mean?
4 B ff B
RtLRR?

Gul [oot]l [md] [ov] (@] ['moa@@)] ['bod] ['maste()] [wa()] [a]l[ spirt] [nav]
You got rid of your mortal body, Master, youre a spirit now.
B EEER N B LA 8 /AR SR — Wl W
s , #RIEBE T ARSI |, EERER—MEL T,

[[va)] [wan] [ov] [as] [jua(r)] [an] [1 maztl]
Youre oneof us! Youre an immortal.
g2 — B ENER — P8
BERINEF—RT ! BEMIT,

[u]l [keen] [flal] [nao] [a] [kamt] [or'liv] [if]
Youcan fly now! | can't believe it!
B e YME R AR MBE E
ICHITERE XML | FRETEREAE(E |

[ken greeta 'lef®)nz] [ 'masta(r)]  [juv] [kam'plizted] [8a] ['dz3ing] [tu] [83] [west]

Congratulations, Master! You've completed the journey to the west.
= iR BEL TR T PR Z i

REMR , IR | LEZ T T BilF ZIk,

[kon greetfo lef(e)nz] [ 'masta(r)] [83] ['dimanz] [wi] [nau] [longa(r)]  [bi ["embl] [tu] [ha:t] [jul]
Congratulations, Master! The demons will no longer be able to hurt you!

= mR B TE(N B B BB HE R
RER , TR | KB EGEET !

[kan , graetfa'lef(a)nz] [ ma:sta(r)] (ufl  ['neva(r)] [b] ['hangr] [2 gen]
Congratulations, Master!  You'll never be hungry again!
= A ffig %®Rx B i X

REM , IR | {FBHASET !
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without you.

Thank you all for your help.
| couldn't have completed the journey

. . g YV) = N »7 ‘; T ——
Te boatisoon took:

| g can't believe it!
), ¢ Why do | feel so light?!

| feel like
I'm a feather!

Oh dear, I'm FLYIN

G!

[ Great, from today on,
you don't need me
to carry you any more. )

v | Perhaps I could|
carry you?




Bankl [ul Dbl [ G2  [help) [a] ['kodnt] [heev] [kem'plid] [do] ['dga:ni] [wi'daut] [ju]
Thank you all foryour help. | couldn’t have completed the journey without you.
B 7] PR R0RY 78BN 3R AR EhL &7 ”RE F]
BHEAZKAVAERD. BB , BARRTRETERIXRHRIT,

[63] [baut] [swn] [tok] [dom] [o'kros] [da] [ rva(r)]
The boat soon took them across the river.
B AR EHREET M) T AR K
RRRR SR T T A,

[af [kant] [br'liv] [] [wal] [du] [a] [fil] [seu] [lax]

| can'tbelieveit! Why do | feel so light?!
B A BE & At B F Bk Wit 26
BARBEE | AT ABRRIX AR ? |

fa] [l llakl [ [kod] [fla] [sv] [dis()] [arm] ['flamn]

| feel like.....I couldfly! Oh dear, 'm FLYING!
BER & B8 T H KXW RE E
R, AT |, KW, BERT !

[grett]  [from] [to'del] [on] ([ju] [devnt] [nid] [mi] [tu]['keer] Gul [‘ent [ma:(r)]
Great, from today on, you don't need me to carry you any more.
BE W SKXzZE R A EZEHE & [ £ ES
KT , NSXE , (IAEB REBREMT,

[po'haeps] [a] [kod] ['keer] [ju]
Perhaps | could carry you?
i B B B ¥
HIFFEES(R?




(Oh no!
| was joking,
| Master!

\ @

| was not joking. J'
Each of you has carried me,
and | do hope to be able

to carry you.

Okay, okay, let me
make your dream come true.

| Carry ME!

/ uare
feather!

|

- A / 4
b "t / |
«;‘f Q¥y/

§

Oh dear, yo
| as light as a

|
|
o

Everybody laughedias they continued upithe mountain.
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[ev] [nao] [a1] [woz] [ dzaukn] [*ma:sta(r)]
Ohno! | was joking, Master!
A, EE AR AR
AR AR, HEFIKIE !

[a1] [woz] [not] [ dzsokan]
| was not joking.
BE AN AR
BSEHIR,

[i] [ov] [ju] [heez] ['keerd] [mi] [ond] [a1] [du] [hewp] [tu:] [b] ['etb(e)] [tu] [ keer] [ju]

Each of you has carried me,and | do hope to be able tocarry you.
BAMNMIBE BT B MBEBIFEEZE 6#EB X & F(]
HMIE—NMABELR , BENFHEEBE SR,

[ou'ker] [ou'ken [let] [mi] [merk] [:()] [drim] [kam] [tru] ['keer] [mi]
Okay, okay, let me make your dream come true. Carry ME!
B FRY L OE MRRY B RN BER & R
$FIE |, $FIE , AEFSR ERI BB EIE, EIRIE !

o] [d()] (u] [a] [ez] [lat] [=z] [s] ['feda(r)]
Oh dear,youare as light as a feather!
BXW 2 —# 8B & — PE

W, KB, (REEPRE 154 |

[ evribodi] lla:f]  [eez]  [Ber] [ken'tinju:d] [ap] [83] ['mauntan']
Everybody laughed as they continued up the mountain.
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1 EREXNHENE, ROROEMERR, HELHX
ARRAITFFD, BTFESTTENIRR
B AfTRE, ENEMGT
C.Af MBI R BTG
D.EBEXF—BEF—8. RREENIFAR

2. MRBEAWBECE LAY, IR/IMEESHING?

BN ABEARERIEEGRGET, JFEEFEMERNE?

4EERBEEAR, BEMBLE, RESXERILR, EREES?

SAREE—F T T HABERE? T BERNNROVERERN?




